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SKLEP SVETA (SZVP) 2026/… 

z dne … 

o podpori območju brez orožja za množično uničevanje na Bližnjem vzhodu 

v dinamičnem regionalnem varnostnem okolju 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti člena 28(1) in člena 31(1) Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko, 
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ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Globalna strategija za zunanjo in varnostno politiko Evropske unije iz leta 2016 ter 

Strategija Evropske unije proti širjenju orožja za množično uničevanje iz leta 2003 

temeljita na prepričanju, da je večstranski pristop k varnosti, vključno z razoroževanjem in 

neširjenjem orožja, najboljši način za ohranjanje mednarodnega reda. 

(2) Politika Unije je torej podpirati in izvajati obstoječe pogodbe, sporazume in pravila o 

razoroževanju in neširjenju orožja ter krepiti izvajanje in univerzalizacijo vseh teh 

instrumentov, pa tudi sodelovati s tretjimi državami pri izpolnjevanju njihovih obveznosti 

iz večstranskih konvencij in ureditev in jim pri tem pomagati. 

(3) V Skupni izjavi pariškega vrha za Sredozemlje z dne 13. julija 2008, s katero je bila 

ustanovljena Unija za Sredozemlje, so bila ponovno potrjena skupna prizadevanja za mir in 

regionalno varnost v skladu z barcelonsko deklaracijo, sprejeto na evro-sredozemski 

konferenci 27. in 28. novembra 1995, med drugim s pridružitvijo mednarodnim pogodbam 

in konvencijam o orožju za množično uničevanje ter z regionalnimi ureditvami, kot so 

območja brez jedrskega orožja. 

(4) Na konferenci pogodbenic o pregledu Pogodbe o neširjenju jedrskega orožja (NPT) 

leta 2010 je bil poudarjen pomen procesa, ki naj bi privedel do popolne uresničitve njene 

resolucije o Bližnjem vzhodu iz leta 1995 (v nadaljnjem besedilu: resolucija iz leta 1995). 

Konferenca o pregledu NPT leta 2010 je v ta namen odobrila praktične ukrepe, med 

drugim obravnavo vseh ponudb za uresničevanje resolucije iz leta 1995, vključno s 

ponudbo Unije, da bo gostila seminar, ki bi bil nadaljevanje seminarja, organiziranega 

junija 2008. 
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(5) Nadalje je bilo na konferenci o pregledu NPT leta 2010 poudarjeno, da ima civilna družba 

pri prispevanju k uresničevanju resolucije iz leta 1995 pomembno vlogo, in podprta so bila 

vsa tozadevna prizadevanja. 

(6) Generalni sekretar Združenih narodov se je v svojem programu za razorožitev „Varovanje 

naše skupne prihodnosti“, predstavljenim dne 24. maja 2018, zavezal, da si bo z državami 

članicami ZN prizadeval za okrepitev in utrditev območij brez jedrskega orožja in da bo 

med drugim podpiral nadaljnje vzpostavljanje takih območij, tudi na Bližnjem vzhodu. Ti 

nameni so bili nadalje izpostavljeni v paktu Združenih narodov za prihodnost, ki ga je 

Generalna skupščina Združenih narodov sprejela 22. septembra 2024 in v katerem so 

države članice ZN izrazile njihov namen, da bi okrepili mednarodni mir in varnost, med 

drugim s prizadevanji za območja brez jedrskega orožja. 

(7) Unija je nenehno izražala svojo pripravljenost pomagati pri procesu vzpostavitve območja 

brez orožja za množično uničevanje na Bližnjem vzhodu s podpiranjem procesov krepitve 

zaupanja, zlasti v okviru seminarjev in delavnic Unije, kot so bili tisti v letih 2008, 2011 

in 2012, ter v okviru projektov Inštituta Združenih narodov za raziskave na področju 

razoroževanja (UNIDIR), ki jih je podprla Unija, o ukrepih za krepitev zaupanja, kot 

podlagi za vzpostavitev takšnega območja, v skladu s sklepoma Sveta (SZVP) 2019/9381 

in (SZVP) 2023/13062. 

  

 

1 Sklep Sveta (SZVP) 2019/938 z dne 6. junija 2019 o podpori procesu krepitve zaupanja kot 

podlagi za vzpostavitev območja brez jedrskega orožja in vsega drugega orožja za množično 

uničevanje na Bližnjem vzhodu (UL L 149, 7.6.2019, str. 63, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2019/938/oj). 
2 Sklep Sveta (SZVP) 2023/1306 z dne 26. junija 2023 o podpori projektu o območju brez 

orožja za množično uničevanje na Bližnjem vzhodu v razvijajočem se regionalnem 

varnostnem okolju (UL L 161, 27.6.2023, str. 70, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2023/1306/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2019/938/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2023/1306/oj
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(8) Unija bi zato morala še naprej podpirati proces kot podlago za vzpostavitev območja brez 

orožja za množično uničevanje na Bližnjem vzhodu z nadaljnjo podporo delu UNIDIR v ta 

namen – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 
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Člen 1 

1. Za uresničevanje zaveze Unije za vzpostavitev območja brez orožja za množično 

uničevanje na Bližnjem vzhodu Unija podpira projekt UNIDIR z naslednjimi splošnimi 

cilji: 

– nudenje pomoči pri blaženju regionalnih trendov širjenja orožja za množično 

uničevanje; 

– spodbujanje regionalnih varnostnih ureditev ter standardov in procesov nadzora nad 

oborožitvijo, neširjenja orožja in razoroževanja; 

– poglobitev razumevanja odnosa med območjem brez orožja za množično uničevanje 

na Bližnjem vzhodu ter sedanjim regionalnim in mednarodnim dogajanjem ter 

– spodbujanje učinkovitega, preverljivega, vključujočega in trajnostnega območja brez 

orožja za množično uničevanje na Bližnjem vzhodu. 

2. Projekt je podrobneje opisan v projektnem dokumentu v Prilogi k temu sklepu. 

Člen 2 

1. Za izvajanje tega sklepa je odgovoren visoki predstavnik Unije za zunanje zadeve in 

varnostno politiko (v nadaljnjem besedilu: visoki predstavnik). 

2. Za tehnično izvedbo projekta iz člena 1(1) je zadolžen UNIDIR, ki to nalogo opravlja pod 

odgovornostjo visokega predstavnika. V ta namen visoki predstavnik sklene potrebne 

dogovore z UNIDIR. 
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Člen 3 

1. Referenčni finančni znesek za izvajanje projekta iz člena 1(1) znaša 2 000 001 EUR. 

2. Izdatki, financirani z zneskom iz odstavka 1, se upravljajo v skladu s pravili in postopki, ki 

veljajo za splošni proračun Unije. 

3. Komisija nadzira pravilnost upravljanja odhodkov, ki se financirajo z zneskom iz 

odstavka 1. V ta namen z UNIDIR sklene sporazum o prispevku. V sporazumu se določi, 

da UNIDIR poskrbi za prepoznavnost prispevka Unije, ustrezno njegovemu obsegu. 

4. Komisija si prizadeva skleniti sporazum o prispevku iz odstavka 3, kakor hitro je to 

mogoče po začetku veljavnosti tega sklepa. Svet obvesti o kakršnih koli težavah v zvezi s 

tem in o datumu sklenitve navedenega sporazuma. 

Člen 4 

1. Visoki predstavnik o izvajanju tega sklepa poroča Svetu na podlagi opisnih poročil, ki jih 

vsakih dvanajst mesecev pripravi UNIDIR. Navedena poročila so podlaga za ocenjevanje, 

ki ga opravi Svet. 

2. Komisija zagotovi informacije o finančnih vidikih izvajanja projekta iz člena 1(1). 
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Člen 5 

1. Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

2. Ta sklep preneha veljati 36 mesecev po datumu sklenitve sporazuma o prispevku iz 

člena 3(3). Če sporazum o financiranju v tem času ni bil sklenjen, pa sklep preneha veljati 

šest mesecev po začetku veljavnosti. 

V …, 

 Za Svet 

 predsednik/predsednica 

 


